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2. POLÍTICA DE EMPRESA / CORPORATE POLICY

COMPROMISO

Cumplimiento de la normativa legal vigente
	 - Aplicar el cumplimiento de las normativas legales y reglamentarias aplicables, en el desempeño 
de nuestra actividad de carácter industrial, laboral y medioambiental
	 - Cumplir los requisitos legales, así como cualquier otro suscrito y asumido por la organización, bien 
relacionados con aspectos industriales, laborales o ambientales.

Sistema de Gestión Integrado
	 - Mantener un Sistema de Gestión implantado, basado en la conservación de la calidad, la protec-
ción al medio ambiente y la seguridad y salud laboral (normas ISO 9001, ISO 14001 e ISO 45001), así como 
mantener actualizar los procedimientos a las necesidades de la organización.
	 - Gestionar adecuadamente cualquier proceso de gestión del cambio, bien sea por mejora, modifi-
cación o puesta en funcionamiento de nuevas instalaciones o tareas productivas, de tal manera que no se 
incorporen riesgos emergentes no identificados y evaluados con antelación.
	 - Establecer de forma clara las funciones y responsabilidades que todos los miembros de la orga-
nización deben asumir en relación al control de los riesgos; pudiendo ser riesgos industriales, laborales o 
medioambientales.
	 - Desarrollar sus actividades teniendo en cuenta el proceso de mentalización y mejora permanente 
y continua, en relación con la a gestión ambiental, la seguridad y la higiene industrial. 
	 - Realizar auditorías internas periódicas del Sistema de Gestión, que evidencien su correcta adecuación.

TRABAJO EN EQUIPO Y COMPAÑERISMO

Participación del personal
	 - Formar de manera continua a todo el personal involucrado en las nuestras actividades, mediante 
la aplicación de planes de formación y cualificación, que mejoren su adecuación a las nuevas tecnologías y 
sistemas, evaluando la eficacia de dichas acciones.
	 - Fomentar la consulta, participación e implicación activa del personal en la gestión del riesgo y de-
tección de las oportunidades.

Protección del personal
	 - Evaluar los riesgos a los que están expuestos los trabajadores, derivados del desempeño de la acti-
vidad, con el fin de adoptar las correspondientes medidas preventivas y eliminar así, o en su defecto, mini-
mizar los riesgos.
	 - Investigar aquellas situaciones que pudieran provocar un efecto negativo en la salud de los trabaja-
dores, identificando las causas y adoptando las medidas necesarias orientadas a evitar su repetición.
	 - Identificar sistemáticamente los riesgos graves presentes en la instalación derivados del funcio-
namiento normal y anormal de la planta y de las actividades subcontratadas, así como proceder a la eva-
luación de la probabilidad de ocurrencia y determinar las posibles consecuencias, para garantizar que se 
toman las medidas adecuadas para su control.
	 - Planificar a través de procedimientos la respuesta ante hipotéticas situaciones de emergencia, 
recogidos en el correspondiente Plan de Emergencia, que será elaborado, probado, revisado y evaluado de 
forma periódica y adecuada, así como asegurar su difusión a través de las correspondientes acciones forma-
tivas y de adiestramiento por parte de todo el personal, interno y externo.

INTEGRIDAD

Establecimiento de objetivos, metas y programas
	 - Aportar los recursos necesarios para conseguir los objetivos de calidad, medioambiente y seguri-
dad y salud en el trabajo establecidos.
	 - Realizar un seguimiento periódico de los objetivos, a través de los indicadores planteados a tal 
efecto, de modo que se asegure la mejora continua. 

DECLARACIÓN AMBIENTAL Y SOCIALDECLARACIÓN AMBIENTAL Y SOCIAL
ENVIRONMENTAL & SOCIAL STATEMENT 2023ENVIRONMENTAL & SOCIAL STATEMENT 2023



2. POLÍTICA DE EMPRESA / CORPORATE POLICY

	 - Identificar de manera continua los riesgos y oportunidades, con la finalidad de reducirlos, así 
como de aprovechar toda la información de la organización hacia la mejora continua
	 - Garantizar el funcionamiento y mantenimiento de las instalaciones en condiciones seguras, en 
todo el alcance de la palabra, lo que incluye tanto a procesos como equipos, en cualquier ciclo o fase de 
operación.

INNOVACIÓN

Desarrollo de productos
	 - Concienciar al personal sobre la importancia de conocer las necesidades de los clientes, para 
aportar mejoras que logren su satisfacción.
	 - Entender de manera continuada cuales son las necesidades y expectativas de nuestros clientes, 
con el único fin de conseguir aumentar su grado de satisfacción con nuestras actividades y servicios. 
	 - Estudio del ciclo de vida de los productos desarrollados y los aspectos ambientales que generan 
durante la misma. 
	 - Aumentar la competitividad de la organización

Nuevas tecnologías
	 - Mantenerse informado de los nuevos desarrollos tecnológicos que favorecen la eficiencia en el 
proceso productivo y la gestión del mismo.
	 - Valorar las opciones más sostenibles medioambientalmente con menor afección al medio y sobre 
la salud de los trabajadores.

EXCELENCIA

Satisfacción de los clientes
	 - Entender de manera continuada cuales son las necesidades y expectativas de nuestros clientes, 
con el único fin de conseguir aumentar su grado de satisfacción con nuestras actividades y servicios.
	 - Responder a las posibles incidencias que pudieran proceder del desempeño de la actividad, 
como vía para solucionar la insatisfacción del cliente.

Control del proceso
	 - Optimización y control de los procesos productivos mediante el análisis del riesgo de cada proce-
so, con el fin de mantener los estándares de calidad establecidos y evitando las desviaciones.

SOSTENIBILIDAD

Protección del medioambiente y su entorno:
	 - Sensibilizar, formar y concienciar al personal por el respeto hacia el medioambiente.
	 - Prevenir la contaminación y proteger al medio ambiente, utilizando racionalmente los recursos y 
optimizando los procesos con el fin de reducir la afección sobre el medio ambiente.
	 - Gestionar la recogida selectiva de residuos para facilitar su reciclaje.
	 - Proteger el medio ambiente, mediante la prevención y mitigación de aspectos adversos que pue-
dan generar contaminación, mediante el uso sostenible de recursos, la mitigación y adaptación al cambio 
climático y la protección generalizada de mejora de los aspectos ambientales significativos de la organi-
zación. Así como el cumplimento de otros compromisos específicos pertinentes, que pudieran darse en 
relación al contexto de la organización.
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COMMITMENT

Compliance with current legal regulations
- Apply compliance with applicable legal and regulatory regulations in the performance of our industrial, 
labor and environmental activities
- Comply with the legal requirements, as well as any other subscribed and assumed by the organization, 
related to industrial, labor or environmental aspects.

Integrated Management System
- Maintain a Management System implemented, based on the conservation of quality, protection of the 
environment and occupational health and safety (ISO 9001, ISO 14001 and ISO 45001 standards), as well as 
keeping the procedures updated to the needs of the organization.
- Properly manage any change management process, either by improving, modifying or putting into opera-
tion new installations or productive tasks, in such a way that emergent risks not identified and evaluated in 
advance are not incorporated.
- Clearly establish the functions and responsibilities that all members of the organization must assume in 
relation to the control of risks; being able to be industrial, labor or environmental risks.
- Develop their activities taking into account the process of mentalization and permanent and continuous 
improvement, in relation to environmental management, safety and industrial hygiene.
- Carry out periodic internal audits of the Management System, evidencing its correct adaptation.

TEAMWORK AND FELLOWSHIP

Staff participation
- Continuously train all the personnel involved in our activities, through the application of training and qua-
lification plans, which improve their adaptation to new technologies and systems, evaluating the effective-
ness of said actions.
- Encourage consultation, participation and active involvement of staff in risk management and detection 
of opportunities.

Protection of personnel
- Evaluate the risks to which workers are exposed, derived from the performance of the activity, in order to 
adopt the corresponding preventive measures and thus eliminate, or failing that, minimize the risks.
- Investigate those situations that could cause a negative effect on the health of workers, identifying the 
causes and adopting the necessary measures aimed at avoiding their repetition.
- Systematically identify the serious risks present in the installation arising from the normal and abnormal 
operation of the plant and the subcontracted activities, as well as proceed to the assessment of the pro-
bability of occurrence and determine the possible consequences, to ensure that appropriate measures are 
taken for your control.
- Plan through procedures the response to hypothetical emergencies, included in the corresponding Emer-
gency Plan, which will be prepared, tested, reviewed and evaluated periodically and appropriately, as well 
as ensuring its dissemination through the corresponding training actions and of training by all personnel, 
internal and external.

INTEGRITY

Establishment of objectives, goals and programs
- Provide the necessary resources to achieve the objectives of quality, environment and safety and health at 
work established.
- Periodically monitor the objectives, through the indicators proposed for this purpose, so as to ensure con-
tinuous improvement.
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- Continuously identify risks and opportunities, in order to reduce them, as well as to take advantage of all 
the information of the organization towards continuous improvement
- Guarantee the operation and maintenance of the facilities in safe conditions, in the full scope of the word, 
which includes both processes and equipment, in any cycle or phase of operation.

INNOVATION

Product development
- Awareness of the staff about the importance of knowing the needs of customers, to provide improve-
ments that achieve their satisfaction.
- Understand in a continuous way what are the needs and expectations of our customers, with the sole 
purpose of increasing their level of satisfaction with our activities and services.
- Study of the life cycle of the developed products and the environmental aspects that they generate du-
ring it.
- Increase the competitiveness of the organization

New technologies
- Keep informed of the new technological developments that favor the efficiency in the productive process 
and the management of it.
- Value the most environmentally sustainable options with less impact on the environment and on the 
health of workers.

EXCELLENCE

Customer satisfaction
- Understand in a continuous way what are the needs and expectations of our customers, with the sole 
purpose of increasing their level of satisfaction with our activities and services.
- Respond to the possible incidents that could come from the performance of the activity, as a way to solve 
the dissatisfaction of the client.

Process control
- Optimization and control of production processes by analyzing the risk of each process, in order to main-
tain the established quality standards and avoiding deviations.

SUSTAINABILITY

Protection of the environment and its surroundings:
- Sensitize, train and raise awareness among staff for respect for the environment.
- Prevent pollution and protect the environment, rationally using resources and optimizing processes in 
order to reduce the impact on the environment.
- Manage the selective collection of waste to facilitate recycling.
- Protect the environment, by preventing and mitigating adverse aspects that may generate pollution, 
through the sustainable use of resources, mitigation and adaptation to climate change and generalized 
protection to improve the significant environmental aspects of the organization. As well as the fulfillment 
of other pertinent specific commitments, that could occur in relation to the context of the organization.
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Fecha de Emisión Actual: 30 Julio 2021 Aprobaciones Originales:
Fecha de Caducidad: 29 Julio 2024 ISO 14001 - 30 Julio 2015 
Número de Certificado: 10539410

Certificado de Aprobación

Paul Graaf

________________________

Area Operations Manager, Europe 

Emitido por: LRQA Limited
              

LRQA Group Limited, its affiliates and subsidiaries and their respective officers, employees or agents are, individually and collectively, referred to in this clause as 'LRQA'. 
LRQA assumes no responsibility and shall not be liable to any person for any loss, damage or expense caused by reliance on the information or advice in this document or 
howsoever provided, unless that person has signed a contract with the relevant  LRQA entity for the provision of this information or advice and in that case any responsibility or 
liability is exclusively on the terms and conditions set out in that contract.
Issued by: LRQA Limited, 1 Trinity Park, Bickenhill Lane, Birmingham B37 7ES, United Kingdom 

Page 1 of 2

Certificamos que el Sistema de Gestión de :

Basor Electric, S.A.
Avda. Alcodar, 45 - 47, Valencia, 46701 Gandia, España

ha sido aprobado por LRQA de acuerdo con las siguientes normas:

ISO 14001:2015
Números de Aprobación: ISO 14001 – 0036389

Este certificado es válido sólo cuando va acompañado del anexo al certificado con el mismo número,
en el que se detallan las delegaciones a las que se aplica esta aprobación.

El alcance de esta aprobación es aplicable a:

ISO 14001:2015
Diseño, fabricación y comercialización de sistemas de bandejas, canales, escaleras, tubos plásticos, envolventes metálicas y 
carriles eléctricos prefabricados.

3. CERTIFICADOS ISO/ ISO CERTIFICATES
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Fecha de Emisión Actual: 30 Julio 2021 Aprobaciones Originales:
Fecha de Caducidad: 29 Julio 2024 ISO 9001 - 3 Junio 1998 
Número de Certificado: 10539404

Certificado de Aprobación

Paul Graaf

________________________

Area Operations Manager, Europe 

Emitido por: LRQA Limited
              

LRQA Group Limited, its affiliates and subsidiaries and their respective officers, employees or agents are, individually and collectively, referred to in this clause as 'LRQA'. 
LRQA assumes no responsibility and shall not be liable to any person for any loss, damage or expense caused by reliance on the information or advice in this document or 
howsoever provided, unless that person has signed a contract with the relevant  LRQA entity for the provision of this information or advice and in that case any responsibility or 
liability is exclusively on the terms and conditions set out in that contract.
Issued by: LRQA Limited, 1 Trinity Park, Bickenhill Lane, Birmingham B37 7ES, United Kingdom 

Page 1 of 2

Certificamos que el Sistema de Gestión de :

Basor Electric, S.A.
Avda. Alcodar, 45 - 47, Valencia, 46701 Gandia, España

ha sido aprobado por LRQA de acuerdo con las siguientes normas:

ISO 9001:2015
Números de Aprobación: ISO 9001 – 0036390

Este certificado es válido sólo cuando va acompañado del anexo al certificado con el mismo número,
en el que se detallan las delegaciones a las que se aplica esta aprobación.

El alcance de esta aprobación es aplicable a:

ISO 9001:2015
Diseño, fabricación y comercialización de sistemas de bandejas, canales, escaleras, tubos plásticos, envolventes metálicas y 
carriles eléctricos prefabricados.

3. CERTIFICADOS ISO/ ISO CERTIFICATES
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4. ASPECTOS AMBIENTALES SIGNIFICATIVOS / SIGNIFICANT
ENVIRONMENTAL ASPECTS

AREA ACTIVIDAD ASPECTO REF. DESCRIPCIÓN IMPACTO ASOCIADO

General Producción Mantenimiento Residuo Peligrosos G-RP-01 Aceites usados Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Mantenimiento Residuo Peligrosos G-RP-02 Envases plásticos vacíos contaminados Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Mantenimiento Residuo Peligrosos G-RP-05 Botes aerosoles vacíos Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Producción Residuo No Peligrosos G-RNP-05 Plásticos de embalaje Contaminación del suelo y acuiferos

General Centro Producción 
/ Oficinas Vertido G-V-01 Agua residual sanitaria Contaminación de acuiferos

General Centro Producción 
/ Oficinas Vertido G-V-02 Agua residual limpieza instalaciones Contaminación de acuiferos

General Centro Producción
/ Oficinas Consumo Recuros G-CR-02 Agua de red Agotamiento de recursos naturales

General Centro Producción Consumo Recuros G-CR-03 Electricidad Agotamiento de recursos naturales

Transporte Carretillas Consumo Recuros G-CR-04 Combustible diesel Agotamiento de recursos naturales

General Producción Mantenimiento Residuo Peligrosos A-RP-01 Aceites usados Contaminación del suelo y acuiferos

Electrocincado Electrocincado Residuo Peligrosos A-RP-02 Envases plásticos vacíos contaminados Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Producción Residuo Peligrosos A-RP-04 Trapos y absorbentes contaminados Contaminación del suelo y acuiferos

Pintura Pintado Residuo Peligrosos A-RP-08 Sólidos contaminados/ Polvo de pintura Contaminación del suelo y acuiferos

Perfiladoras/Electro-
soldado

Corte/
Perfilado/
Electrosoldado

Residuo No Peligrosos A-RNP-01 Acero, restos de utillaje y componentes Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Producción Residuo No Peligrosos A-RNP-03 Plásticos de embalaje Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Producción Residuo No Peligrosos A-RNP-04 Basura Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Producción Vertido A-V-01 Agua residual sanitaria Contaminación del suelo y acuiferos

Electrocincado Depuración Vertido A-V-03 Agua industrial de la depuradora Contaminación del suelo y acuiferos

Pintura Pintado Emisiones A-EM-01 Emisión gases de combustión propano 
del tunel de secado de pintura Contaminación atmosférica 

Electrocincado Calefacción Emisiones A-EM-02 Emisión lavado de gases del proceso de 
cincado Contaminación atmosférica 

Electrocincado Calefacción Emisiones A-EM-03 Emisión gases de combustión del proceso 
de secado de piezas (electrocincadoras) Contaminación atmosférica 
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AREA ACTIVIDAD ASPECTO REF. DESCRIPCIÓN IMPACTO ASOCIADO

Electrocincado Calefacción Emisiones A-EM-04 Emisión gases de combustión propano de 
los calderos de electrocincado Contaminación atmosférica 

General Producción Producción Consumo de recursos A-CR-02 Agua de red Agotamiento de recursos naturales

General Producción Producción Consumo de recursos A-CR-03 Electricidad Agotamiento de recursos naturales

General Producción Producción Consumo de recursos A-CR-05 Gas propano licuado (GLP) Agotamiento de recursos naturales

Electrocincado Electrocincado Consumo de recursos A-CR-06 Consumo de productos químicos Agotamiento de recursos naturales

General Producción Mantenimiento Residuo Peligrosos C-RP-01 Aceites usados Contaminación del suelo y acuiferos

Galvanizado Galvanizado Residuo Peligrosos C-RP-02 Envases plásticos vacíos contaminados Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Producción Residuo Peligrosos C-RP-04 Trapos y absorbentes contaminados Contaminación del suelo y acuiferos

Galvanizado Amolado Residuo Peligrosos C-RP-05 Botes aerosoles vacíos Contaminación del suelo y acuiferos

Galvanizado Galvanizado Residuo Peligrosos C-RP-07 Acido agotado Contaminación del suelo y acuiferos

Galvanizado Galvanizado Residuo Peligrosos C-RP-08 Lodos depuradora Contaminación del suelo y acuiferos

General Producción Producción Vertido C-V-01 Agua residual sanitaria Contaminación de acuiferos

General Producción Producción Vertido C-V-02 Agua residual limpieza instalaciones Contaminación de acuiferos

Galvanizado Galvanizado Emisiones C-EM-01 Foco 01/001 Extracción horno baño Zinc Contaminación atmosférica

Galvanizado Galvanizado Emisiones C-EM-02 Foco 01/002 Lavador gases Contaminación atmosférica

Galvanizado Galvanizado Emisiones C-EM-03 Foco 02/001 Extracción quemadores hor-
no gas natural Contaminación atmosférica

Galvanizado Galvanizado Emisiones C-EM-04 Emisión gases de combustión de los 
calentadores de las balsas Contaminación atmosférica

General Producción Producción Consumo Recuros C-CR-02 Agua de red Agotamiento de recursos naturales

General Producción Producción Consumo Recuros C-CR-03 Electricidad Agotamiento de recursos naturales

General Producción Producción Consumo Recuros C-CR-04 Combustible diésel Agotamiento de recursos naturales

Galvanizado Galvanizado Consumo Recuros C-CR-05 Gas natural Agotamiento de recursos naturales



4. ASPECTOS AMBIENTALES SIGNIFICATIVOS / SIGNIFICANT
ENVIRONMENTAL ASPECTS

AREA ACTIVITY ASPECT REF. DESCRIPTION ASSOCIATED IMPACT

General Production Maintenance Hazardous Waste G-RP-01 Used oils Soil and groundwater contamination

General Production Maintenance Hazardous Waste G-RP-02 Contaminated empty plastic containers Soil and groundwater contamination

General Production Maintenance Hazardous Waste G-RP-05 Empty aerosol cans Soil and groundwater contamination

General Production Production Non-Hazardous Waste G-RNP-05 Packaging plastics Soil and groundwater contamination

General Facility Production/ 
Offices Discharge G-V-01 Sanitary wastewater Aquifer contamination

General Facility Production/ 
Offices Discharge G-V-02 Cleaning wastewater Aquifer contamination

General Facility Production/ 
Offices Consumo Recuros G-CR-02 Tap warter Depletion of natural resources

General Facility Production Consumo Recuros G-CR-03 Electricity Depletion of natural resources

Transport Forklifts Consumo Recuros G-CR-04 Diesel fuel Depletion of natural resources

General Production Maintenance Hazardous Wastes A-RP-01 Used oils Soil and groundwater contamination

Electrozincplated Electrocincplat-
ed Hazardous Waste A-RP-02 Contaminated empty plastic containers Soil and groundwater contamination

General Producción Production Hazardous Waste A-RP-04 Contaminated rags and absorbents Soil and groundwater contamination

Painting Painting Hazardous Waste A-RP-08 Contaminated solids/ paint dust Soil and groundwater contamination

Profile cutting/ Weld-
ing

Cutting/Profil-
ing/Welding Non-Hazardous Waste A-RNP-01 Steel, tooling remnants and components Soil and groundwater contamination

General Producción Production Non-Hazardous Waste A-RNP-03 Packaging plastic Soil and groundwater contamination

General Producción Production Non-Hazardous Waste A-RNP-04 Garbage Soil and groundwater contamination

General Producción Production Discharge A-V-01 Sanitary wastewater Soil and groundwater contamination

Electrozincplated Treatment Discharge A-V-03 Industrial water from the treatment plant Soil and groundwater contamination

Painting Painting Emissions A-EM-01 Propane combustion gases from the 
paint drying tunnel Air pollution

Electrozincplated Heating Emissions A-EM-02 Wash gas emissions from the zinc plating 
process Air pollution

Electrozincplated Heating Emissions A-EM-03 Combustion gases from the parts drying 
process (electroplaters) Air pollution
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AREA ACTIVIDAD ASPECTO REF. DESCRIPCIÓN IMPACTO ASOCIADO

Electrozincplated Heating Emissions A-EM-04 Propane combustion gases from the 
paint drying tunnel Air pollution 

General Production Production Resource consumption A-CR-02 Tap water Depletion of natural resources

General Production Production Resource consumption A-CR-03 Electricity Depletion of natural resources

General Production Production Resource consumption A-CR-05 Liquified propane gas (LPG) Depletion of natural resources

Electrozincplated Electrozincpla-
ted Resource consumption A-CR-06 Consumption of chemical products Depletion of natural resources

General Producción Maintenance Hazardous Waste C-RP-01 Used oils Soil and groundwater contamination

Galvanizing Galvanizing Hazardous Waste C-RP-02 Contaminated empty plastic containers Soil and groundwater contamination

General Production Production Hazardous Waste C-RP-04 Contaminated rags and absorbents Soil and groundwater contamination

Galvanizing Grinding Hazardous Waste C-RP-05 Empty aerosol cans Soil and groundwater contamination

Galvanizing Galvanizing Hazardous Waste C-RP-07 Spent acid Soil and groundwater contamination

Galvanizing Galvanizing Hazardous Waste C-RP-08 Treatment plant sludge Soil and groundwater contamination

General Production Production Discharge C-V-01 Sanitary wastewater Aquifer contamination

General Production Production Discharge C-V-02 Cleaning wastewater Aquifer contamination

Galvanizing Galvanizing Emissions C-EM-01 Focus 01/001 EZinc bath fume extraction Air pollution

Galvanizing Galvanizing Emissions C-EM-02 Focus 01/002 Gas washer Air pollution

Galvanizing Galvanizing Emissions C-EM-03 Focus 02/001 Natural gas burner extrac-
tion Air pollution

Galvanizing Galvanizing Emissions C-EM-04 Emission of combustion gases from the 
pond heaters Air pollution

General Production Production Resource consumption C-CR-02 Tap water Depletion of natural resources

General Production Production Resource consumption C-CR-03 Electricity Depletion of natural resources

General Production Production Resource consumption C-CR-04 Diesel fuel Depletion of natural resources

Galvanizing Galvanizing Resource consumption C-CR-05 Natural gas Depletion of natural resources



5. PLAN DE ACCIONES AMBIENTALES: PROGRAMA BE GREEN /
ENVIRONMENTAL ACTIONS PLAN: BE GREEN PROGRAM

BEGREEN
CABLEMANAGEMENTSYSTEMS

2 /  BEGREEN

ES EN

Be Green Cable Management 
Systems es más que un slogan 
en nuestra marca, es nuestro 
compromiso por la sostenibilidad 
y el futuro de nuestro planeta

Be Green Cable Managemet 
Systems is more than slogan at
our brand, is our commitment for 
the sustainability and the future 
of our planet
 

El desarrollo industrial y el avance de la sociedad 
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Electric, within its Corporate Social Responsibility, 
has created the brand Be Green Cable Management 
Systems “, an ambitious program that transparently 
reflects our commitment to the planet and the 
Future. To give back to society what it given to us.
This commitment is for real and is backed by the 
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and demanding environmental standard, ISO 14001: 
2004, audited By Lloyd’s Register:
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El respeto hacia al medio ambiente es 
algo que se debe inculcar a las nuevas 
generaciones desde su más tierna 
infancia. Por ello, hemos empezado 
a implementar el programa “Green 
Cole” para las visitas escolares a 
nuestras fábricas. El objetivo es 
dar a conocer la importancia de la 
protección al medio ambiente gracias 
a una formación agradable y divertida 
donde los más jóvenes pueden 
aprender a aportar su grano de arena 
a la sostenibilidad del planeta.

Respect to the environment is 
something that must be instilled to 
the new generations from his earliest 
childhood. For this reason, we have 
started to implement the program 
“Green Cole” of school visits to our 
factories. The aim is to announce 
the importance of the environment 
protection thanks to a nice and 
amusing training where the youngest 
can learn and contribute to the 
planet sostenibility.

GREEN 
COLE 
-
GREEN 
SCHOOL

/ 1
ES EN

BEGREEN / 5

Hemos puesto en marcha un 
calendario para los denominados 
“Green Day”, días destinados a la 
reforestación de los montes de la 
comarca de La Safor (Valencia) gracias 
al trabajo en equipo de toda nuestra 
plantilla de oficinas. Las acciones 
se desarrollarán en las Sierras de 
Mustalla, Safor, Aguelles y Grossa, 
espacios que, años atrás, padecieron 
parcialmente problemas a causa de 
incendios.

We have set a calendar for the so 
called “Green Day”, days to devoted 
the reforest of the La Safor (Valencia) 
region mountains thanks to the 
work of the office staff. The actions 
will be developed at Mustalla, Safor, 
Arguelles and Grossa Mountains, 
spaces that, few a years ago, partially 
suffered the effects of the fire.

GREEN DAY

/2
ES EN

BEGREEN / 5

4 /  BEGREEN

El respeto hacia al medio ambiente es 
algo que se debe inculcar a las nuevas 
generaciones desde su más tierna 
infancia. Por ello, hemos empezado 
a implementar el programa “Green 
Cole” para las visitas escolares a 
nuestras fábricas. El objetivo es 
dar a conocer la importancia de la 
protección al medio ambiente gracias 
a una formación agradable y divertida 
donde los más jóvenes pueden 
aprender a aportar su grano de arena 
a la sostenibilidad del planeta.

Respect to the environment is 
something that must be instilled to 
the new generations from his earliest 
childhood. For this reason, we have 
started to implement the program 
“Green Cole” of school visits to our 
factories. The aim is to announce 
the importance of the environment 
protection thanks to a nice and 
amusing training where the youngest 
can learn and contribute to the 
planet sostenibility.

GREEN 
COLE 
-
GREEN 
SCHOOL

/ 1
ES EN

BEGREEN / 5

Hemos puesto en marcha un 
calendario para los denominados 
“Green Day”, días destinados a la 
reforestación de los montes de la 
comarca de La Safor (Valencia) gracias 
al trabajo en equipo de toda nuestra 
plantilla de oficinas. Las acciones 
se desarrollarán en las Sierras de 
Mustalla, Safor, Aguelles y Grossa, 
espacios que, años atrás, padecieron 
parcialmente problemas a causa de 
incendios.

We have set a calendar for the so 
called “Green Day”, days to devoted 
the reforest of the La Safor (Valencia) 
region mountains thanks to the 
work of the office staff. The actions 
will be developed at Mustalla, Safor, 
Arguelles and Grossa Mountains, 
spaces that, few a years ago, partially 
suffered the effects of the fire.

GREEN DAY

/2
ES EN

BEGREEN / 5

GREEN COLE

GREEN DAY

DECLARACIÓN AMBIENTAL Y SOCIALDECLARACIÓN AMBIENTAL Y SOCIAL
ENVIRONMENTAL & SOCIAL STATEMENT 2023ENVIRONMENTAL & SOCIAL STATEMENT 2023



5. PLAN DE ACCIONES AMBIENTALES: PROGRAMA BE GREEN /
ENVIRONMENTAL ACTIONS PLAN: BE GREEN PROGRAM

6 /  BEGREEN

Todos los miembros de nuestra 
organización reciben una formación 
continua en medio ambiente, 
seguridad y prevención de riesgos 
adaptada a la tipología de trabajo 
que realizan. Tener claros los 
conceptos, las posibles consecuencias 
y los protocolos de actuación son la 
clave del éxito para prevenir todas 
aquellas situaciones que pudiesen 
afectar directamente al medio 
ambiente.

All the envionmental the members of 
our organization receive a continuous 
training in environmental, security 
and prevention of working risks, 
adapted to the work typology 
that they carry out. To have clear 
concepts, the possible consequences 
and the protocols of actions is the 
key of success to prevent all the 
situations that can affect directly the 
environment.

FORMACIÓN 
CONTINUA 
-
CONTINOUSLY 
TRAINING

/3
ES EN

BEGREEN / 7

La industria en general es un 
activo contaminante hacia el 
medio ambiente de diversas 
formas. Tener controlados todos 
los tipos de vertidos o emisiones es 
fundamental para poder crear planes 
de minimización de impacto. Por 
ello, hemos mejorado, mejoramos 
y mejoraremos día a día todos los 
sistemas de filtrado de partículas 
contaminantes a la atmósfera 
invirtiendo por las últimas tecnologías 
al respecto.

In general, the industry is a polluting 
active that affect directly the 
environment in many ways. A strictly 
control of all the discharges and 
emissions is fundamental to create 
plans which minimize the impact.
For this reason, we have improved, 
are improving and will improve daily
all the filtration systems for the
polluting atmospheric particles,
investing on the newest technologies.

FILTRADO DE 
PARTÍCULAS
-
FILTRATION 
SYSTEMS
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La eficiencia energética no solo pasa 
por consumir menos recursos sino por 
poder autogenerar recursos limpios 
que puedan ser reutilizados dentro 
de la organización. Por ello hemos 
puesto en marcha un estudio para 
implementar energías renovables en 
nuestra megafactoría de Almansa 
(Albacete). Disponemos de un espacio 
techado cercano a los 30.000 metros 
cuadrados donde la luz del sol 
incide directamente. ¡No debemos 
desaprovechar esa oportunidad!

The energy efficiency involves not 
only consumption of less resources, 
but also the self-generating of clean  
resources that can be used inside the 
organization.
For this reason we have an ongoing
study to implementation of 
renewable energies at our 
megafactory in Almansa (Albacete). 
We have a roof space of more than 
30.000 square meters which is hit 
directly by the sun´s rays. We musn´t 
waste this opportunity!

ENERGÍAS 
RENOVABLES
-
RENEWABLE 
ENERGIES

/5
ES EN

BEGREEN / 9

Grandes superficies implican 
grandes movimientos de mercancías 
y personas, muchas veces estos 
movimientos son ineficientes y 
afectan directamente a los tiempos 
de fabricación y entrega. Por ello, 
hemos creado e implementado un 
plan de movilidad de personal y 
materia prima, reduciendo distancias 
y movimientos innecesarios dentro 
de nuestras instalaciones, logrando la 
reducción de recursos y mejorando la 
productividad.

Large areas involve large movements
of goods and people, sometimes,
these movements are not efficient 
and affect directly the manufacturing 
and delivery time.
For this reason, we have created and
implemented a mobility plan for the
staff and the raw material, reducing
the distances and the unnecessary
movements whithin of our plants,
reducting the use of resources and 
improving the productivity.

PLAN DE 
MOVILIDAD
-
MOBILITY 
PLAN

/6
ES EN

BEGREEN / 9
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En ciertos procesos productivos en 
nuestras factorías el uso del agua es 
fundamental, por ello hemos puesto 
en marcha un plan específico de 
recirculación de las aguas donde 
se genera un circuito interno 
constante en el cual, el agua que se 
utiliza para el proceso productivo, 
posteriormente a su uso, se almacena 
internamente, se depura y se vuelve 
a poner en circulación. Gracias a esto 
conseguimos un doble objetivo, por 
un lado, la reducción de vertidos al 
alcantarillado y por otro, la reducción 
en el gasto de agua gracias a la 
recirculación interna.

In certain productive processes at
our factories, the use of water is 
fundamental, for this reason, we 
have set a specific plan for the 
recirculation of the water where we
generate an internal constant circuit
where the water that has been used
for the production processes, later 
to, its internally stored, depurated 
and return to at the circulation 
again. Thanks to it, we get a double 
objective, in one hand the reduction 
into the discharges to the sewage 
system and, in the other hand, the 
reduction of the water consumption 
thanks to the internal recirculation.

RECIRCULACIÓN 
DE AGUAS
-
WATER 
RECIRCULATION

/7
ES EN

Nuestras factorías utilizan el agua 
como parte fundamental en ciertos 
procesos de producción. Mucha de 
esa agua, tras su utilización, resulta 
sucia y no puede ser reutilizada, 
perdiéndose en el alcantarillado 
después de un proceso de filtrado. 
Por ello hemos puesto en marcha un 
plan específico de reutilización de las 
aguas para uso agrícola donde, tras 
un filtrado extra y mejorado, se pueda 
consumir ese agua para el uso en 
riego de zonas ajardinadas y zonas de 
limpieza de todas nuestras factorías y 
zonas verdes.

Our factories use the water as 
a fundamental part in some 
production processes. A lot of this 
water, after to be used, it´s dirty and 
cannot be used again, getting lost 
in the sewer after a filtering process. 
For this reason we have put ongoing 
a specific plan for the reusing of the 
water for agricultural use where, after 
an extra improved filtration, could be 
used this water for the irrigation of 
garden areas and cleaning areas of all 
our factories and green areas.

DAR EN 
VALOR AGUAS 
INDUSTRIALES
-
REUSING OF 
INDUSTRIAL 
WATER

/8

ES EN

BEGREEN / 11
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Poder juntarte con expertos y 
escuchar sus recomendaciones 
es parte fundamental en la 
estrategia de mejora en las políticas 
medioambientales de la empresa. 
Por ello, se ha establecido un 
calendario de asistencia anual a 
Jornadas y simposios en los que, 
nuestros compañeros de calidad, 
producto o marketing puedan 
conocer de primera mano todas 
aquellas medidas que se vienen 
aplicando para la mejora en estos 
aspectos y que son susceptibles de 
poderse poner en marcha en nuestra 
compañía. 

Being able to meet with experts and 
listening to their recommendations 
advice is a fundamental part of the 
strategy to improve the company’s 
environmental policies. Therefore, a 
calendar of annual attendance has 
been established for Symposiums 
and conferences in which our 
partners of quality, product or 
marketing can know firsthand all 
those measures that have been 
applied for improvement in these 
aspects and that are susceptible to 
be set up in our company.

JORNADAS Y 
SIMPOSIOS
-
CONFERENCES 
AND
SYMPOSIUMS

/9
ES EN

BEGREEN / 13

La huella de carbono es «la totalidad 
de gases de efecto invernadero 
(GEI) emitidos por efecto directo 
o indirecto de un individuo, 
organización, evento o producto». Se 
mide este impacto con un inventario 
de emisiones de GEI o un análisis de 
ciclo de vida según la tipología de 
huella, siguiendo normativas como 
la ISO 14064. La huella de carbono se 
mide en masa de CO2 equivalente. 
Vamos a conocer el tamaño y la 
huella, para así poder implementar 
una estrategia de reducción y/o 
compensación de emisiones, a 
través de diferentes programas 
especialmente diseñados para ello.

The carbon footprint is “the totality 
of greenhouse gases (GHG) issued 
directly or indirect by an individual, 
organization, event or product”. This 
impact is measured by an inventory 
of GHG emissions or a life cycle 
analysis according to the type of 
footprint, following standards such 
as ISO 14064. The carbon footprint is 
measured in mass CO2 equivalent. 
We will know the size and the 
footprint, in order to implement 
a strategy of reduction and / or 
compensation of emissions, through 
out different programs specially 
designed for it.

HUELLA DEL 
CARBONO
-
CARBON 
FOOTPRINT
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En plena era de la información 
y la tecnología, el hashtag 
#NoHaceFaltaPapel es un principio 
que debemos aplicar en nuestra 
empresa. Por ello, hemos puesto 
a disposición de todos nuestros 
clientes las versiones en PDF de toda 
la documentación actual para así, 
fomentar la reducción en el uso del 
papel y de los medios tradicionales. 
Hemos implementado un programa 
de envío de facturas y documentación 
vía telemática apoyando las nuevas 
plataformas online para reducir el 
consumo de todo tipo de papel.

In the age of information 
and technology, the hashtag 
#ItsNotNecessaryThePaper is a 
principle that we must apply in our 
company. For this reason, we have 
made available to all our customers 
the PDF versions of all the current 
documentation in order to encourage 
the reduction in the use of paper 
and traditional media. We have 
implemented a program of sending 
invoices and documentation via 
telematic supporting on the new 
online platforms to reduce the 
consumption of all types of paper.

REDUCCIÓN 
DEL USO 
DEL PAPEL
-
PAPER USE 
REDUCTION
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El desplazamiento por carretera 
entre plantas por parte de nuestros 
ingenieros de producción, los 
traslados de clientes para los 
Factory Tours o el día a día del 
equipo comercial de España son 
acciones que inciden en el medio 
ambiente por el uso de vehículos 
mayoritariamente diésel. Hemos 
empezado a implementar un 
protocolo especial para las flotas de 
vehículos, donde la renovación de 
las unidades que han llegado al final 
de su vida útil y las nuevas unidades 
para uso interno de nuestro personal 
de fábricas son substituidas por 
vehículos híbridos, mucho menos 
contaminantes y más sostenibles con 
el medio ambiente.

The displacement by road between 
factory plants of our production 
engineers, the transfers for the 
Factory Tours with the clients, or the 
daily work of the Spanish commercial 
team, are actions that affect to the 
environment due the majority use 
of diesel vehicles. We have started 
to implement an special protocol 
specially for the fleets of vehicles, 
where the renewing of the units that 
has arrived to the end of useful live 
and the new units for internal use 
of our factory workers are changed 
by hybrid vehicles, less contaminant 
and more sustainable with the 
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16 /  BEGREEN

Nuestras plantas de producción, 
centros logísticos, delegaciones 
comerciales u oficinas a lo largo 
de la geografía española van a 
experimentar el cambio hacia la 
tecnología LED. Por ello hemos 
planteado un ambicioso plan de 
substitución de luminarias por fases, 
en el cual, se han substituido ya la 
iluminación de mayor consumo de 
nuestras plantas de producción y 
vamos a empezar a implementar la 
segunda fase con nuestros centros 
logísticos, delegaciones y oficinas. 
Esta tecnología en iluminación nos 
hace ser mucho más eficientes en 
consumos energéticos obteniendo 
mayor cantidad de lúmenes para 
mejorar las condiciones de trabajo.

Our production plants, logistic 
centres, commercial branches or 
offices around Spain are going to 
experiment the change over the 
LED technology. For this reason, we 
have proposed an ambitious plan 
to change the lights by different 
phases, in which, we have changed 
first the more consumption lights 
in our production plants and now 
we are going to start implementing 
the second phase with our logistic 
centres, commercial branches and 
offices. This lighting technology 
make us more efficient in energetic 
consumptions, getting higher 
quantity of lumens to improve the 
working conditions.

LUMINARIAS 
LED
-
LED 
LUMINARY

/ 13
ES EN

BEGREEN / 17

La protección y cuidado del medio 
ambiente debe de empezar en 
nuestra propia empresa y debemos 
ser capaces de inculcar a todos 
nuestros stakeholders la importancia 
que ello conlleva. Por esta razón, 
hemos puesto en marcha un 
ambicioso plan para que nuestros 
proveedores adopten en un periodo 
de tres años sistemas de protección 
medioambiental y que implementen 
todas aquellas prácticas necesarias 
en su organización para reducir al 
máximo la incidencia de su actividad 
industrial sobre el medio ambiente.

The protection and the attention 
to the environment must start into 
our own company and we must 
be able to instill the importance of 
this to all our stakeholders. For this 
reason, we have set an ambitious 
plan where our suppliers must set 
a in a period of less than 3 years a 
systems of environment protection 
and implement all the necessary 
practices into their organization to 
get the maximum reduction of the 
effect of their industrial activity on 
the environment.

SISTEMAS DE 
PROTECCIÓN 
MEDIOAMBIENTAL
-
ENVIRONMENTAL 
PROTECTION 
SYSTEMS

/ 14
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18 /  BEGREEN

La renovación de equipos, ya sean 
productivos, informáticos o de otra 
índole, es algo bastante común en 
todas nuestras instalaciones. A día 
de hoy ya no prima únicamente 
la potencia o la velocidad, se han 
incorporado nuevos parámetros como 
consumos energéticos o emisiones 
a la atmósfera, aspectos que inciden 
de forma muy importante en las 
decisiones de compra.

The renewing of equipment, either 
productive, informatic or others it´s 
a normal practice at all our facilities. 
Now a days, not only the speed or 
the power is the most important, we 
have incorporated new parameters 
such as energetic consumption or 
atmosphere emissions, aspects that 
have an important weight in the 
purchase decisions.

EQUIPOS 
EFICIENTES
-
EFFICIENT 
EQUIPMENTS

/ 15
ES EN

BEGREEN / 19

Los tiempos cambian, la sociedad 
avanza y las normas de calidad 
certificadas por las que nos regimos, 
también. Por ello, vamos a cambiar 
nuestra actual ISO medioambiental 
a la nueva y actualizada 14001:2015, 
una norma donde los procedimientos 
tienen un enfoque más de gestión 
que no de control, incorporando 
ciclos de vida de producto, huellas 
del carbono, factores de riesgo y 
vamos a proceder a realizar todas las 
nuevas auditorías según esta nueva 
norma.

Times change, the society advances 
and the certify quality norms that 
we use, change too. For this reason, 
we are going to change the present 
environmental ISO to the new and 
updated 14001:20151, a norm where 
the procedures are management 
focused, not control, including 
product lifecycles, carbon footprint, 
risk factors and we are going to 
proceed to make all the new auditory 
according to this new norm.

ISO 
14001:2015
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20 /  BEGREEN

Poder disfrutar de zonas ajardinadas 
donde relajarse y desconectar del 
trabajo diario es algo muy a tener 
en cuenta. Pequeños descansos en 
entornos agradables hace que el 
trabajo de las plantillas de oficinas 
sea mucho más ameno y dinámico. 
Por ello, en los planes de renovación 
de nuestras instalaciones, se han 
contemplado acciones para aumentar 
y mejorar las zonas ajardinas, lugares 
en los que nuestras plantillas puedan 
tomarse un respiro y disfrutar de un 
entorno natural cercano.

Enjoying garden areas where one 
can relax and disconnect from the 
daily work is a very important matter. 
Little breaks at nice environments 
make the work of the office team 
more enjoyable and dynamic. For 
this reason, in the renewing plans 
of our facilities we have taken in 
consideration actions to extend and 
improve the garden areas, places 
where our office team can take a 
brake and enjoy the near nearby 
nature.

ZONAS 
AJARDINADAS
-
GARDEN 
AREAS

/ 17
ES EN

BEGREEN / 21

Los 10 Principios del Pacto Mundial 
derivan de las declaraciones de 
Naciones Unidas en materia de 
derechos humanos, trabajo, medio 
ambiente y anticorrupción y gozan 
de consenso universal. Basor Electric 
como firmante del Pacto Mundial se 
encuentra en pleno compromiso de 
cumplimiento de todos y cada uno de 
los principios, especialmente en sus 
principios relacionados con el medio 
ambiente:
“Las empresas deben mantener un 
enfoque preventivo que favorezca el 
medio ambiente”
“Las empresas deben fomentar las 
iniciativas que promuevan una mayor 
responsabilidad ambiental”
“Las empresas deben favorecer el 
desarrollo y difusión de tecnologías 
respetuosas con el medio ambiente”

The 10 principles of the United Nations 
Global Compact come from from 
United Nations declarations on human 
rights, labor, environment and anti-
corruption and they are universally 
consented. Basor Electric, as signer 
of the Global Compact is in full 
commitment to comply with all the 
aspects, especially in those principles 
with an environment relationship:
“Businesses should support 
a precautionary approach to 
environmental challenges”
“Businesses should undertake initiatives 
to promote greater environmental 
responsibility”
“Businesses should encourage 
the development and diffusion of 
environmentally friendly technologies”

PACTO MUNDIAL 
DE LAS NACIONES 
UNIDAS
-
UNITED NATIONS 
GLOBAL COMPACT
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22 /  BEGREEN

Existen momentos ociosos en los que 
los equipos de ámbito informático, 
permanecen encendidos sin uso. 
Por ello, hemos detectado esos 
momentos y hemos empezado a 
aplicar un protocolo de apagado 
para la reducción de consumo 
energético y alargar la vida de los 
aparatos. Momentos de descanso 
del personal, horas de comida o 
reuniones programadas son algunos 
de los instantes que, al aplicar el 
protocolo de apagado de equipos 
informáticos, reducirán en más de 
20.000 horas el consumo energético 
de los momentos ociosos.

Often there are non-working times 
where the IT equipment remaining 
switched on with no use. For this 
reason, we have detected these 
moments and we have started to 
apply a switch off protocol to reduce 
the energetic consumption and 
extend the life of the equipment. 
Moments for relax of the staff, hours 
for lunch or scheduled meetings 
are some of the moments when we 
can apply the switch of protocol to 
our IT equipment to reduce more 
than 20.000 hours the energetic 
consumption off the non-working 
times.

PROTOCOLO DE 
APAGADO DE 
EQUIPOS
-
SWITCH OFF 
EQUIPMENT 
PROTOCOLS

/ 19
ES EN

BEGREEN / 23

Desde los ámbitos directivos se 
puede guiar en cuanto a políticas, 
protocolos, formas de actuación y 
otros aspectos medioambientales, 
pero el verdadero éxito radica en 
estar todos involucrados, desde el 
alta directiva, hasta el personal de 
fábricas. Por ello, cada día intentamos 
ampliar la cultura medioambiental 
en nuestra organización, haciendo 
partícipes a todos los miembros 
de nuestros equipos y fomentando 
el “pensamiento verde” para todas 
las pequeñas y grandes acciones 
cotidianas que se tengan que llevar 
a cabo.

Policies, protocols, forms of action 
and other environmental aspects can 
be guided by management.
From the management spheres, we 
can be guided in terms of policies, 
protocols, forms of action and other 
environmental aspects, but the real 
success lies in involving everyone, 
from the top management to the 
factory staff. Therefore, every day we 
try to promote the environmental 
culture in our organization, involving 
all members of our teams and 
promoting “green thinking” for all 
the small and large daily actions that 
must be carried out.

AMPLIAR LA 
CULTURA 
MEDIOAMBIENTAL
-
EXTEND THE 
ENVIRONMENTAL 
CULTURE

/20

ES EN

BEGREEN / 23
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Devolverle a la sociedad parte de lo que la sociedad te 
ha dado a ti previamente. Esa es la base de la Respon-
sabilidad Social Corporativa de las grandes empresas y 
también la de Basor. Por eso, destinamos una parte de 
nuestro presupuesto a cubrir las necesidades sociales 
de nuestra ciudad y alrededores en base a 3 pilares:

Juventud - Deporte - Proyectos Solidarios

Return to society part of what society has given you 
previously. That is the basis of Corporate Social Res-
ponsibility of large companies and also that of Basor. 
Therefore, we allocate a part of our budget to cover 
the social needs of our city and surroundings based on 
3 pillars:

Youth - Sports - Solidarity Projectss

Patrocinio deportivo  al equipo 
pre-benjamín de fútbol base del 
Club de Fútbol Gandia

PROTOCOLO APAGADO
DE EQUIPOS
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Cub de Voley Oliva



6. RSC / SCR

Patrocinio campo de fútbol 
del Benirredrá CF.

Torneo de fútbol del Benirredrà C.F a favor 
de la Asociación Pequeño Deseo, asociación
que ayuda a cumplir los últimos deseos 
de los niños que están enfermos de cancer.
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ESFUERZO
CONSTANCIA
SACRIFICIO
TRABAJO
EQUIPO

Colaboración con el programa de orientación 
Joven Oportunidad para motivar a jóvenes en 
su futuro.




